《中文版剧名》
《英文版剧名》	Comment by ml: 剧名小二号字，不用加粗，剧名以下都统一小四号字，行间距1.5
空行
一、题材：西式奇幻 / 复仇爽剧 / 虐渣 / 大男主
空行
二、卖点	Comment by ml: 小标题都要加粗
内容不加粗
空行
三、期待
内容不加粗
空行
四、故事大纲
内容不加粗
空行
五、人物设定
1、Arthur（男主）：24岁。曾是重情重义的平民，遭背叛后变得冷酷、嗜血、杀伐果断。人形态双腿残疾坐在轮椅上，戴着半张银色面具。觉醒后拥有操控水和风暴的绝对神力，眼瞳为幽蓝色。	Comment by ml: 人名前要用阿拉伯数字+人名（男主/女主/反派男二/反派女二/反派男配/反派女配/男配/女配）：年龄，身份，形象，性格等
2、
3、
空行
六、本土化内容
内容不加粗，主要写与当地特有文化紧密相连的内容，比如建筑、组织、图腾等等。
空行
七、正文
空行
Episode 1	Comment by ml: Episode 1 表示第1集
EXT.表示外，INT.表示内
场景
DAY表示白天，NIGHT表示晚上

EXT. 奢华法餐厅外街道 - DAY
或者INT. 哥特式别墅客厅 - NIGHT
人物：
△画面描述	Comment by ml: 画面描述前面加△
画面与台词之间需要空行
人名（男主/女主/反派男主/反派女主/反派男配/反派女配/男配/女配）	Comment by ml: 人名、OS、VO、（情绪、行为）这些内容居中
比如，点击...展开才能看全。
                  Martha
               （表情轻蔑）
维克多本来就是爱丽丝的。作为补偿，下个月你替爱丽丝嫁给那个住在末日火山的怪物首领！
Victor belongs to Alice anyway. As compensation, next month you will take Alice's place and marry that monster chief living in the volcanic abyss!

                   Kael
是银月教团
The Order of the Silver Moon。

                Arthur(男主)
                   (OS)
我要死了吗…我不甘心…这群背叛我的畜生还没有下地狱…
Am I going to die… I am not reconciled… Those bastards who betrayed me haven't gone to hell yet…




（OS）或者（VO）或（电话音）
(情绪、行为)
中文台词：这里直接顶格写台词，不需要空格，也不需要冒号
英文台词：翻译成英文
台词和台词中间需要空行
人名（男主/女主/反派男主/反派女主/反派男配/反派女配/男配/女配）
（OS）或者（VO）
(情绪、行为)
中文台词：这里直接顶格写台词，不需要空格，也不需要冒号
英文台词：翻译成英文
最后一句台词和下一个画面之间需要空行
△画面描述
场景和场景之间空行
EXT. 奢华法餐厅外街道 - DAY
或者INT. 哥特式别墅客厅 - NIGHT
人物：
△画面描述
如果有回忆场景：
【闪回】
△回忆画面
回忆对话
（以上内容和正文格式一样）
【闪出】


集与集之间空行
Episode 2
EXT. 奢华法餐厅外街道 - DAY
或者INT. 哥特式别墅客厅 - NIGHT
人物：
△画面描述
接下来同一集


